
"Хирайшин". Орочимару со злорадством пролистал лежащий перед ним отчет. "И используется
сыном ученика моего бывшего товарища по команде... как заманчиво".

"Да, мой господин". спокойно ответил шпион в очках. "Однако позвольте обратить ваше
внимание на седьмую страницу?"

Орочимару перевернул две страницы и нахмурился.

"Это точно? Это, конечно, новое применение для этой техники".

"Да, мой господин". согласился Кабуто. "Объединив Каге Буншин с Хирайшином, Узумаки
может перебрасывать подкрепления куда угодно, лишь бы там находился один из кунаев
Йондайме".

"И мы можем быть уверены, что он закажет еще больше кунаев". Орочимару задумался: "А это
значит, что если мы найдем один из них, то сможем использовать его для поимки".

"Я поставлю это на первое место в списке моих приоритетов, мой господин".

Орочимару кивнул и пролистал еще одну страницу. "А, я вижу, что юный Сасукэ активировал
свой Шаринган... замечательно. Он станет прекрасным будущим хозяином для меня... если,
конечно, он будет достаточно сильным".

"Может, понаблюдаешь за ним во время экзаменов на чуунина?" предложил Кабуто. "Я имею в
виду, если у тебя нет других планов на этот случай, которые могли бы помешать".

"Ну, я планирую напасть на Коноху и сровнять ее с землей..." "Но это может подождать, пока я
не увижу, как сражается Сасукэ", - размышлял Орочимару.

"Как пожелаете, лорд Орочимару".

"Да, как пожелаю". Орочимару подтвердил. "Скоро Шаринган и тот, кто им владеет, будут в
моей власти... Кукукукукукукукукуку..."
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"Хм..." проговорил Тадзуна, читая доставленное послание.

"Отец?" спросила Цунами, протягивая ему чашку чая.



"Официальное приглашение на третий этап экзаменов Чуунин, который состоится чуть менее
чем через три месяца, а клан Яманака согласился выступить в качестве хозяев на время
нашего пребывания там". Тадзуна передал послание Цунами для прочтения.

"Что ж..." Цунами наконец сказала. "Уверен, что Инари будет очень рада снова увидеть Ино.
Даже если другие парни будут дразнить его за то, что у него есть девушка постарше".

Тадзуна хихикнул. "Да, но блондинка действительно помогла ему избавиться от постоянного
недовольства, не так ли? Знаешь, я не знаю, давал ли я ей что-нибудь в благодарность..."

"Я куплю что-нибудь для нее на рынке". Цунами улыбнулась. "До их прихода у нас не было
рынка благодаря Гато, но сейчас он больше, чем когда-либо".

"И это несмотря на плату за проезд по мосту". Тадзуна ухмыльнулся. "Он должен окупиться за
десять лет, даже с учетом доли Конохи".

"А сколько составляет плата за проезд?" - спросила Цунами. "Я слышал, кто-то упоминал о
десяти процентах..."

"Половина этой суммы, вообще-то, делится поровну между Волной и Листом". поправил
Тадзуна. "Достаточно низкая, чтобы торговцы не возражали против оплаты, особенно с учетом
безопасности, которую обеспечивают постоянные аванпосты Конохи-ниндзя".

Цунами кивнула. "Что ж, я отправлюсь туда на следующей неделе, чтобы выбрать подарок".

"Подарок? Для кого? И почему?" спросила Инари от двери.

"Знаешь, - размышлял Тадзуна, - если ты придешь пораньше, то сможешь узнать, есть ли у нас
еще какие-нибудь дела. Я как раз собирался отправить сообщение Хокаге".

Цунами с улыбкой кивнул.

"О чем ты говоришь?" с любопытством спросила Инари.
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Хирузен стоял на вершине своей башни и смотрел вверх, когда к нему спустился Оноки в
сопровождении одного телохранителя.



"Добро пожаловать в Коноху!" сказал Хирузен, когда Оноки приземлился.

"Не будем терять времени". прорычал Оноки. "Я пришел за своей внучкой и восемью идиотами
вместе с ней. Они у тебя?"

Хирузен сделал знак рукой, и на крышу шлепнулись девять свитков, развернутых и
незапечатанных. Оноки уставился на бессознательные формы, затем кивнул.

"Запечатайте их обратно, и я заберу их с собой в Айву. Вот выкуп за них, и я скажу им, что
если они еще хоть раз ступят в Коноху, я буду очень недоволен ими".

Телохранитель Оноки выступил вперед и протянул Хирузену свиток.

"Мне было приятно иметь с вами дело. Возможно, когда-нибудь мы снова сможем это сделать".
Хирузен улыбнулся, передавая свиток одному из своих АНБУ, а Оноки прорычал.

"Хватит любезностей, Хирузен, мы оба знаем, что я слишком стар для них". Оноки скривился.
"Итак, я слышал, у тебя новый Желтый Флэш. Ты ведь понимаешь, что на следующий экзамен я
пошлю пару человек, чтобы получше его рассмотреть? Но только не этих болванов".

"Интересно, как простой генин может отнимать у тебя столько внимания". Хирузен возразил, и
Оноки фыркнул в коротком горьком смехе.

"Ну, мы закончили. Акацучи, идиоты у тебя?"

Телохранитель кивнул, прижимаясь к Оноки, и дуэт поднялся в небо. Хирузен смотрел им
вслед с язвительной улыбкой на лице.

"Даже когда ты занимаешься чем-то другим, тебе все равно удается все расшевелить, не так
ли, Наруто?" размышлял он.

"Хммм, мой будущий ученик создает проблемы?" раздался новый голос, и Хирузен повернулся,
чтобы увидеть знакомую фигуру, облокотившуюся на перила.

"Самое время тебе вернуться". прорычал он, и новоприбывший пренебрежительно махнул
рукой.

"Да так, занимался исследованиями, вот и все. Жизненно важные исследования".

"Ты имеешь в виду подглядывание за онсэнами в соседних деревнях, Джирайя?" ответил
Хирузен.



"Я лишь делал то, чему меня учил мой учитель... сэнсэй". Джирайя отмахнулся от него, затем
спустился с перил и подошел к месту, где стоял Хокаге.

"Пока я занимался исследованиями, я нашел вот это". Джирайя протянул небольшой буклет.
"Похоже, кто-то делает себе имя".

Хирузен открыл книгу и перешел на страницу, отмеченную лентой.

"Золотая вспышка Узумаки". Он прочитал, приподняв бровь. "Похоже, у моего любимого
сироты теперь два прозвища".

"Значит, он знает Хирайшин? Технику моего бывшего ученика?"

"Вроде того". Хирузен вздохнул. "Он знает версию Хокаге Гвардии и выполняет ее с помощью
Каге Буншина. Полная версия ему пока не по силам".

"Но все равно чертовски впечатляет". признал Джирайя. "Полагаю, теперь ты хочешь, чтобы я
помог ему с другой версией?"

"Да." сказал Хирузен и сделал паузу. "Ну, как только он закончит учиться открывать первые
двое Врат".

"Что?!" задохнулся Джирайя. "Какого черта ему нужно этому учиться?!"

"Потому что когда-нибудь я тоже захочу его научить". Хирузен ответил, и Джирайя в
замешательстве уставился на него.,
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